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研究內地與香港特區家庭事宜小組委員會  

 
立法會秘書處就 2012年 6月 5日會議  

擬備的最新背景資料簡介  
 

港人內地"超齡子女"申請單程通行證的情況  
 

 

目的 

 
  本文件旨在提供有關在單程通行證 (下稱 "單程證 ")計劃

下港人內地 "超齡子女 "申請赴港與父母團聚的情況及安排的

背景資料，並闡述研究內地與香港特區家庭事宜小組委員會

(下稱 "小組委員會 ")曾就此進行的討論。  
 
 
背景 

 
2.  《基本法》第二十二條訂明： "中國其他地區的人進入

香港特別行政區 (下稱 "香港特區 ")須辦理批准手續，其中進入

香港特別行政區定居的人數由中央人民政府主管部門徵求香港

特別行政區政府的意見後確定。 " 
 
3.  內地居民如有意來港定居，須向其內地戶籍註冊地的

公 安 機 關 管 理 部 門 申 領 單 程 證 。 目 前 的 單 程 證 配 額 為 每 天

150個，其中 60個分配予持有居留權證明書 1 (下稱 "居權證 ")的人

士，其餘供來港與家人團聚的其他內地居民申請，包括分隔兩

地的配偶與隨行子女、在內地無人撫養而需要來港投靠親屬的

兒童、來港照顧年老無依父母的人士，以及在內地無人供養而

需要來港投靠親屬的長者。  

                                                 
1 根據《入境條例》 (第 115章 )附表 1第 2(c)段聲稱享有居留權的人士，須向

入境事務處 (下稱 "入境處 ")申領居權證。內地居民如持有入境處簽發的居

權證，並將之附貼於內地當局簽發的單程證上，便可來港行使其居留權。 
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4.  內地當局自 1997年 5月起實施 "打分制 "，用以審定申請

人的資格及赴港定居的次序。除居權證持有人外，審批單程證

申請的主要考慮因素包括分隔年期及申請人及其居港親人的

年齡。  
 
5.  在 2001年 11月 1日前，根據內地當局規定，香港居民在

內地符合規定條件而未滿 14周歲的子女，可以申請單程證來港

定居；惟申請人若在等候內地當局審批期間滿 14周歲，將不獲

批准。 "超齡子女 "指： (a)在 2001年 11月 1日前，其親生父親或母

親取得香港居民身份時，其內地子女當時未滿 14周歲；及 (b)在
等候審批期間，因超過 14周歲而失去獲審批資格。  
 
6.  政府當局在 2011年 1月宣布，中央政府決定，港人在內地

"超齡子女 "自 2011年 4月 1日起，可申請單程證來港與親生父母

團聚。"超齡子女 "來港定居的申請、審批及簽發程序，與現時一般

單程證的處理制度基本相若。  
 
 
小組委員會的商議工作  
 
7.  委員在商議對有內地成員家庭的出入境安排的過程

中，提出了一些改善單程證計劃的建議，包括設立渠道讓內地

成年子女來港與父母團聚。  
 
港人內地 "超齡子女 "的單程證申請  
 
8.  在 2009年 11月 5日的會議上，政府當局告知小組委員

會，中央政府已公布為處理澳門特別行政區 (下稱 "澳門特區 ")居
民的內地成年子女赴澳定居的事宜而將會實施的新政策措施，

並向香港特區政府表明有關政策將大致上適用於香港。據政府

當局表示，有關的安排仍有待落實和公布，而政府當局正就此

積極與內地當局進行磋商。  
 
9.  在 2010年 4月 26日的會議上，小組委員會獲悉，中央政府

已向香港特區政府表明，處理澳門特區居民在內地 "超齡子女 "
赴澳定居的安排將同樣適用於香港。委員察悉政府當局正與

內地有關當局商討落實上述措施的安排，並促請當局加快進行

磋商及公布有關的新安排。部分委員認為應按照客觀準則審批

有關申請，例如考慮分隔年期及每宗個案的特殊情況。  
 
10.  據政府當局表示，當局已與內地有關當局就落實上述措

施的安排舉行多次會議，並就若干原則交換意見，包括不設定
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提出申請的最後限期，根據客觀準則 (例如其父親或母親獲簽發

香港身份證的日期 )依次審理所接獲的申請等。政府當局向委員

保證，關於香港居民在內地 "超齡子女 "申請單程證的事宜，一俟

出現較具體的發展，當局定會即時知會小組委員會及公布周知。 
 
11.  儘管中央政府已宣布上述安排，小組委員會在 2010年
6月 29日的會議上察悉並關注到，政府當局仍與內地當局就落實

上述措施的安排進行蹉商。委員強烈認為，香港特區政府有責

任履行及實施中央政府的政策。政府當局應積極與內地當局跟

進有關事宜。政府當局表示，由於涉及的香港居民在內地的成

年子女數以萬計，香港特區政府和內地當局均須作出安排，以

確保他們以有秩序的方式來港。  
 
12.  繼於 2010年 6月 29日舉行小組委員會會議後，主席已致

函保安局局長，轉達小組委員會對此事的意見，並要求政府當局

提供具體的實施時間表。保安局局長在其 2010年 8月 4日的回覆

中向委員保證，政府會繼續不遺餘力，積極與內地當局蹉商，

以期盡快敲定有關安排並且向外公布。  
 
13.  小組委員會在 2010年 10月 26日的會議上再次討論有關

進展。據政府當局表示，儘管當局不能代表內地當局承諾作出

詳細的申請安排或落實時間表，但相信有關安排的磋商已進入

最後階段。待內地當局敲定方案的具體細節後，合資格的港人

內地 "超齡子女 "將可根據內地公安機關公布的安排，開始申請

單程證來港定居。  
 
14.  委員不滿當局在落實有關合資格內地 "超齡子女 "申請

單程證的安排方面進展緩慢。他們強烈促請政府當局積極與內

地有關當局跟進此事，並在切實可行範圍內盡早推行新安排。

為加快香港特區政府與內地有關當局持續進行的蹉商，委員

同意由主席代表小組委員會致函國務院港澳事務辦公室，要求

協助雙方加快討論此事，以期於 2011年 1月 1日前展開單程證的

申請程序。  
 
"超齡子女 "單程證申請的實施細則  
 
15.  政府當局隨後在 2011年 1月 15日的會議上告知小組委員

會，中央政府同意，自 2011年 4月 1日起，港人內地 "超齡子女 "
可申請單程證來港與親生父母團聚。 "超齡子女 "來港定居的申

請、審批及簽發程序，將與現時一般單程證的處理制度基本相

若。合資格的申請人可分批按序向戶籍所在地縣級以上公安

機關出入境管理部門提出申請。內地當局決定，按 "超齡子女 "
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在港的親生父親或母親取得香港居民身份證的時間先後，分階

段接受申請。首批將會是其親生父親或母親在 1980年之前 (即
1979年 12月 31日或之前 )已取得香港居民身份證的申請人。  
 
16.  雖然委員和出席會議的團體代表歡迎並讚揚政府當局

在擬訂新安排方面所作出的努力，但關注申請安排的細則和

處理首批申請所需的時間、內地 "超齡子女 "隨後各批單程證申請

的時間表，以及合資格 "超齡子女 "申請人的估計數目。他們呼籲

政府當局和內地當局在切實可行的範圍內盡早公布有關的詳細

安排。團體代表和部分委員又促請當局把新安排擴展至在港

父母已身故的內地 "超齡子女 "。  
 
17.  政府當局認為，新安排以下述政策目標為大前提，即

根據客觀透明的準則，讓合資格申請人按序來港作家庭團聚。

申請並無設定截止日期，合資格內地 "超齡子女 "可按其定居計劃

提出申請。"超齡子女 "申請單程證的詳細安排，屬內地有關當局

的職權範圍並會於短期內公布，因為新安排將於 2011年 4月 1日
起生效。  
 
18.  至於合資格 "超齡子女 "申請人的估計數目，政府當局表

示未有正式統計符合申請資格的 "超齡子女 "的實際數目，但估計

數目應數以萬計。政府當局強調，特區政府一直與內地當局積極

磋商有關的推行細節，務求制訂一套妥善且公平的方案，根據

客觀透明的準則，讓合資格申請人盡快按序申請來港作家庭

團聚。預計過去 10年累積的約 8萬個單程證餘額將有助有效回應

"超齡子女 "的訴求。政府當局在單程證申請程序生效後才評估

實際申請數目和處理時間，會較為容易。  
 
19.  在 2011年 6月 14日的小組委員會會議上，據委員瞭解所

得，公安機關出入境管理部門已於 2011年 3月 15日公布有關 "超齡

子女 "申請單程證的細節，包括申請程序和所需文件。概括而言，

"超齡子女 "來港定居的申請、審批及簽發程序，與現時一般單程

證的處理制度基本相若。據政府當局表示，截至 2011年 5月底，

約有 170名 "超齡子女 "獲發單程證並已來港。委員認為，為利便

合資格申請人盡早與家人團聚，當局應加快處理 "超齡子女 "的
單程證申請。他們尤其關注到，其後各階段申請的時間表，以

及處理 "超齡子女 "單程證申請的透明度。  
 
20.  政府當局告知委員，據其瞭解所得，鑒於有關安排只啟

動了約兩個月，大部分申請仍在處理中。提交申請不設截止期

限，亦沒有訂明申請配額。預計過去 10年累積的約 8萬個單程證

餘額將可回應 "超齡子女 "的訴求。至於有關 "超齡子女 "單程證申
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請資格及申請狀況的資料，可在公安機關的網站查閱。政府當局

又表示，公安機關出入境管理部門會按 "超齡子女 "在港的親生

父 親 或 母 親 取 得 香 港 居 民 身 份 證 的 時 間 先 後 ， 分 階 段 接 受

申請。政府當局向委員保證，會繼續就申請及相關事宜與內地

當局交換意見。  
 
21.  在 2012年 1月 10日的會議上，當局告知小組委員會 "超齡

子女 "申請來港定居的最新情況。據政府當局表示，自2011年 4月
1日以來，有關安排實施情況順利、申請秩序良好。截至 2011年
12月 31日，內地當局接獲 28 286宗申請，並已初步審核 14 146宗
個案及簽發 5 335個單程證。委員從政府當局方面察悉，內地當局

現時的首要任務是盡快處理首階段的個案，讓 "超齡子女 "申請人

可盡早來港與親生父母團聚。視乎工作進度，內地當局的目標

是在 2012年上半年接受第二階段的申請。  
 
22.  大部分委員深切關注到，處理 "超齡子女 "申請的進度緩

慢，以及這會否大幅延誤開始接受第二階段申請的日期。政府

當局表示，鑒於實施新安排的時間尚短，有關當局需時進行所

需的籌備工作，以及制訂早期推行階段的工作流程。此外，由於

申請人可透過內地超過 100個地點提交申請，有關當局在處理

申請期間將需時整理及核對有關的證明文件。至於政府當局方

面，已答允於兩星期內查核及確認申請人香港父母的身份。鑒於

新安排的實施情況順利，預計處理時間將可縮短。  
 
23.  政府當局回應委員查詢開始接受第二階段申請的具體

日期時表示，內地當局會於稍後公布有關詳情。委員籲請政府

當局向內地當局轉達，在切實可行的範圍內盡量加快處理 "超齡

子女 "的單程證申請，讓他們可早日來港與家人團聚，以照顧年老

的父母。  
 
為新來港 "超齡子女 "提供的支援服務  
 
24.  部分委員關注到，政府當局會否審視新來港 "超齡子女 "
的人口概況並進行縱向研究，以便加深瞭解他們的服務需要，

並協助他們順利融入社會。政府當局表示，民政事務總署 (下稱

"民政署 ")和入境事務處 (下稱 "入境處 ")每季均會編制和公布有

關持單程證入境人士的資料。在單程證持有人首次經羅湖口岸

進入香港時，入境處會收集他們的人口及社會特徵數據。當內地

新來港定居人士申請香港身份證時，民政署會對他們進行統計

調查。統計調查的焦點在於內地新來港定居人士的服務需要和

現況。合併後的統計報告會分發給有關政府部門和非政府機構

作規劃服務之用，並會上載至民政署網站。政府當局又表示，
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除其他新來港定居人士外，民政署已開始就持單程證 "超齡子女 "
的服務需要收集資料。此外，政府當局已實施一系列支援服務，

包括再培訓和就業服務，以利便他們盡早融入社會。  
 
 
相關文件  
 
25.  相關文件一覽表載於附錄，此等文件已登載於立法會

網站。  
 
 
 
 
立法會秘書處  
議會事務部 2 
2012年 6月 1日



 

 

附錄 

 
港人內地"超齡子女"申請單程證的情況  

 
相關文件  

 
 

委員會  會議日期  文件  

研究內地與香港特

區家庭事宜小組委

員會  
 

2009年 11月 5日  
(議程第 I項 ) 

議程  
會議紀要  

 

研究內地與香港特

區家庭事宜小組委

員會  
 

2010年 4月 26日  
(議程第 I項 ) 

議程  
會議紀要  

研究內地與香港特

區家庭事宜小組委

員會  
 

2010年 6月 29日  
(議程第 I項 ) 

議程  
會議紀要  
CB(2)2167/09-10(01) 

研究內地與香港特

區家庭事宜小組委

員會  
 

2010年10月26日  
(議程第 I項 ) 

議程  
會議紀要  

研究內地與香港特

區家庭事宜小組委

員會  
 

2011年 1月 15日  
(議程第 II項 ) 

議程  
會議紀要  

研究內地與香港特

區家庭事宜小組委

員會  
 

2011年 6月 14日  
(議程第 I項 ) 

議程  
會議紀要  

研究內地與香港特

區家庭事宜小組委

員會  
 

2012年 1月 10日  
(議程第 I項 ) 

議程  
 

 
 
立法會秘書處  
議會事務部 2 
2012年 6月 1日  
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